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الیۀَ لِرَسْمِ الجَمَل. اتِبَعِ الخَطَوَاتِ التَّ

Ji bo xêzkirina deve gavên li 
jêr bişopîne
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Wênesazî الرَّسمُ
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Wêjeya Zarokan أدَبُ الأطفالِ

Werger ji çîrokên cîhanî
Xorşîd Xalid

Hebû tunebû, di hundirê pênûsdankekê de 
jêbir û pênûs hebûn.
Jêbirê silav li hevalê xwe pênûsê kir. 
Rojbaş hevalê min ê hêja, tu çawa yî?
Pênûs: 
Ez ne baş im û bes silavan li min bik, ez ji te 
xeyidî me
Jêbir: 
Çima! Tu wisa bi min re daxive pênûsa delal, 
em heval in û doza me yeke.
Pênûsê lê vegerand û got:
Na, em ne heval in û doza me ne yeke, tiştê 
ez dinivîsim tu yî jê dibî.
Jêbirê got:
Na, ez wisa nakim; ez tiştê şaş jê dibim.
Pênûs pir bi tengezarî got: 
Ev ne karê te yî.

Jêbir:
Ev karê min, karê te bedewtir dike, eger tu 
bixwazî rastiyekê binivîse ez jî alikarim bi 
tunekirina şaştiyan.
Pênûsê serê xwe rakir û got:
Rast e, tu rast dibêjî hevala min.
Jêbirê got:
Hîn tu ji min acizî?
Pênûs:
Na, ez nema acizim xema mexwe havala 
hêja, lê bala min li te yî tu roj bi roj kin dibî
Jêbirê: 
Tu rast dibêjî, yê ku kar sererast dike û 
şaştiyan jinav bibe bêguman wê di vê 
têkoşînê de nirxên giranbuha bide.
Pênûsê jî wisa got: 
Ez jî roj bi roj kin dibim
 herdiwan bi hev re gotin em ê nikaribin 
guhertin û rastiyan bipêşbixin ku em 
fedekariyên mezin nekin.

Pênûs û Jêbir
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أَوْجدِ الفُورُوقَ الأرْبعةَ 
ورَتَینِ. بین الصُّ

 Lîsk ُالَّلعِب
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Ew li Bakur û Rojhilatê Sûriyê ye, dikeve 
navbera bajarê Serêkaniyê û Girê Spî 
de. Ev kevintirîn cihe ku mirov lê 
niştecih bûye û çandinî kiriye. Ew yek ji 
girên arkeolojîk e û şahidiya 
şaristaniyek mezin ku beriya 5 hezar sal 
li vir hebû, kiriye! Wek şaristaniya Akadî, 
Mîtanî û Suryanî.
Zanyaran li Girê Xuweyra bermahiyên 
xaniyan, perestgehên ku ji heriya pijyayî 
hatine çêkirin û tiştên malê; weke cerên 
neqişandî , amûrên xwarinê  û peykerên 
biçûk, dîtine.
Û ji van hemûyan jî girîngtir, nivîsên bi 
tîpên mismarî yên li ser tabletên ji 
heriye! Van nivîsan alîkariya zanyaran 
kir ku jiyana mirovan a beriya hezaran 
sal, nas bikin.

مهحئك عن ﴾غقهق مركأفم مرحعم  هغضل افلن جل
دمحهأ� إهك كجهلئم دحن فألهئ مفحن 

دإن/اف ٍّإهس� مممك كك ٍّغجقم 
� أقان دفلكمأ أىلدأكل مخحضك  أقكلأصعم

. عهمأ أوحسك
� مرأمجف  مممك مأثجف كك أقامنيفم أوبحهكنئم
� فألئه ملأ غإفك  ئق أحئق طضهكك

طقن ثشك
 � ! كبف أهفأجهكنئم غحأإئم 5,000 دلئق

. مأقكهاألهكنئ� مأهرمحهكنئم
¦ إغأهأ  مهحئك متجك أقطقكأ‎ل عن افمن جل

 � هكم أقكرمنمن � مكطأإجك كإلهكنئق إأقصمن كلأخفك
� مٍّمأكق  خعهكنئق

حأحق جك � كبفك تم مٍّجمأئق كلخقهكنئق
. � ماكأبهفك سظهحئق مممن

ققصكن
ل� فاكأإأئف كدكأحهكنئف 

ن
 مٍّمقلن كك محأ فقم

! ممحل أقفاأإأئل  طقن ٍّقمأتق صهلهكنئق
مقم ثهأئم 

ك
دأطجئم أقطقكأ‎ك طقن ع

. لهكك أىلدأكم غإفك ‏يظم أقدمن

Welatê me وَطنُنَا
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Girê Xuweyra
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 � جغأآمن أوطخأ‎ك ٍّسه
 
ك

حمظ مأ أقثك
ل
ٍّفكق

¦ قالفكقمأ  أغمسئك
أقلكن

ؤك  دك أودكأ‎ك ثك
أ. حممك مك سل

����� ������� ��

Tu dizanî? هلْ تعلمَ
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Kund çavên xwe nagerîne! Lê ew dikare serê 
xwe heta 270 dereceyan bizivirîne da ku her 
tiştî li dora xwe bibîne!

ه يستطيعُ إدارةَ رأسِهِ، حتىَّ  كُ عينَيهِ! لكنَّ أنَّ البومَ لا يحرِّ
270 درجةً ليرى كلَّ شيءٍ حولَه!

Heştpê sê dilê wî hene! Û dema avjeniyê 
dike dilê wî yê sereke disekine. 

وأنَّ الأُخطُبوطَ لديهِ ثلاثةُ قلوبٍ! وعندما يسبَحُ، 
بْضِ! فُ قلبُه الرئيسيُّ عنِ النَّ يتوقَّ



Paqijiya diran
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Diranên te beşek ji kenê te yê bedew e. Lênêrîna wan, 
wan ji xerabûnê diparêze, paqijkirina diranan wan xurt û 
saxlem dike. Lîstoka firçeyê çêke. Devê xwe li ser çar 
beşan dabeş bike (Jorçep, jêrçep, jorrast û jêrrast). Ji bo 
paqijkirina her beşekî 30 çirkeyê destnîşan bike. Straneke 
kin hilbijêre û hin tevgerên firçeyê yên xweş bikar bîne. Her 
beşek bi dawî bû, ji bo paqijkirina beşê din jimartina jor ber 
bi jêr ve bikar bîne. Bi vî awayî em ê saxlemî û sipîbûna 
diranên xwe biparêzin.   

سِ، وتنظیفُ  أسنانُكَ جُزءٌ من ابتسامتكَ الجمیلةِ، والعنایةُ بها تَحمیهَا من التَّسوُّ
یَّةً. الأسنانِ جیِّدًا یجعلُها قویَّةً وصحِّ

اصنعْ "لُعبةَ الفُرشاةِ". قُمْ بتقسیمِ فمِكَ إلی أربعةِ أجزاءَ (العُلويُّ الأیَسرُ، والعُلْوِيُّ 
صْ 30 ثانیةً لتنظیفِ کلِّ جزءٍ  فْلِيُّ الأیْمَنُ)، وخصِّ فْلِيُّ الأیسرُ، والسُّ الأیمنُ، والسُّ

ةٍ. اِخترْ أغنیةً قصیرةً وأَضِفْ حرکاتٍ مَرِحَةٍ بالفُرشاةِ مع الإیقاعِ. کلَّما انتهیتَ من  بدقَّ
! جُزْءٍ، اِبدأِ العدَّ التَّنازليَّ للجُزءِ التَّاليِّ

وهکذا نحافظُ علی سلامةِ أسنانِا وبیاضِها النَّاصعِ.

Tendirustî ةُ حَّ الصِّ
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أصْدقائِي الأعزاءَ، أکملُوا 
الحَروفَ النَّاقِصةَ؛ لتُکملوا 

الأسماءَ حَسَبَ صُوَرِهَا.

Tîp û gotin حُرُوفٌ وكَل�تٌ 
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، وُلِد عام 1910 فی قریۀ  کاتبٌ ومناضلٌ کرديٌّ
ابعۀِ لمنطقۀِ دیرکا جیایی مازي فی  روشاد، التَّ

ۀٍ للعلمِ  باکورَ کردستانَ. نشأَ فی بیئۀٍ محبَّ
ۀَ کثیراً. ۀِ، وکانَ یحبُّ لغتَهُ الکردیَّ والحریَّ

کتبَ رشیدُ کرد العدیدَ من الکتُبِ، والمقالاتِ 
 –Kerwan) ِۀِ، له دیوانٌ بعنوان بالَّلغۀِ الکُردیَّ
القافلۀ)، ودیوانٌ بعنوانِ (Ez – أنا) وکانَ فی 

ار لأجلِ رفعِ رایۀِ  وَّ ورةِ، والثُّ أشعارِه یتغنَّى بالثَّ
لمِ والاضطهادِ، وساهمَ فی تطویرِ  حریرِ ضد الظُّ التَّ
ۀِ).  ۀِ فألَّفَ (قواعدَ اللُّغۀِ الکردیَّ قواعدِ الُّلغۀِ الکردیَّ

یَ الکاتبُ والمناضلُ رشیدُ کرد عام 1968  توفِّ
ودُفِنَ فی مدینۀِ عامودا.

قافیُّ فی  س مرکزُ رشید کرد الثَّ فی سنۀ 2011م أسِّ
عامودا تکریمًا لنضالهِ، وتخلیدًا لذکراهُ.

Reşîdê Kurdحرهج فحج
Nivîskar û têkoşerekî Kurd e, di sala 1910’an 
de li gundê Roşad ê navçeya Dêreka Çiyayê 
Mazî ya Bakurê Kurdistanê ji dayik bûye. Di 
derdoreke ku ji zanîn û azadiyê hez dikir de 
mezin bû û ji zimanê xwe yê kurdî pir hez 
dikir.
Reşîd Kurd gelek pirtûk û gotar bi zimanê 
Kurdî nivîsandin. Dîwaneke wî ya bi navê 
"Kerwan"  û dîwaneke wî ya bi navê "Ez" 
hene. Di helbestên xwe de ji bo bilindkirina 
ala rizgariyê li dijî neheqî û zordariyê pesnê 
şoreş û şoreşgeran daye. Di pêşxistina 
rêzimanê kurdî de keda wî hebû, lewra 
(Rêzimanê Kurdî) nivîsand.
Nivîskar û têkoşer Rêşîd Kurd di sala 1986’an 
de koça dawî kir û li bajarê Amûdê hat 
oxirkirin.
Ji bo rêzgirtina li têkoşîn û keda wî, di sala 
2011’an de Navenda Reşîd Kurd a Çandê li 
bajarê Amûdê hat vekirin. 

Navdar مَشاهُِ�
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WardozWardoz
WarşînWarşîn

WeysîWeysîWezdarWezdar

Weşkar

WelatWelat
Warvîn

Bexçeyê Navan حديقة الأس�ء

Wan

Wend

Hin Navên 
bi tîpa -    W



Paqijî		û		jêhatîPaqijî		û		jêhatî

	البيئةِ
ُ
	البيئةِحماية
ُ
حماية

Ciwan xweşava porteqalan vexwar, 
paşê qutî avêt ser rê!
Hevala wî Şîrîn qêriya "Na". "Werin em 
parastina paqijiya rê bikin, çima em wê 
nekin tiştek kêrhatî!"
Şêrînê qutî hilgirt û guldanek jê çêkir û 
got; Ma tu dizanî ku tenekeyên 
alemînyum, cam û qutyên şîr, li şûna ku 
bibin çopê, dikarin ji nû ve wan bikar 
bînin?
Ciwan: Ramaneke baş e. Di cara bê de 
ez ê pênûsdankekê jê çêkim û pênûsê 
xwe bixêmê.

	البرتقالِ،	
َ
	عصير
ُ
وان
ُ
	ج
َ
رب
َ
ش

	في	
َ
لبة
ُ
	رمى	الع

َّ
ثم

ريقِ!
َّ
الط

	
ُ
ه
ُ
"لااا!"	صاحت	صديقت

	على	
ْ
حافظ
ُ
.	"لن
ُ
شيرين

	لا	
َ
ريقِ،	لِم
َّ
نظافةِ	الط

"!
ً
	مفيدا
ً
لها	شيئا

ِّ
نحو

	،
َ
لبة
ُ
	الع
ُ
حملت	شيرين

	،
ً
ة
َّ
	منها	مزهري

ْ
وصنعت

	
َ
لب
ُ
	ع
َّ
	أن
ُ
:	هلْ	تعلم

ْ
وقالت

	
َ
جاجِ،	وعلب

ُّ
الألمنيوم،	والز

	
ُ
	إعادة
ُ
الحليبِ	يمكن

لَ	
ّ
	تتحو
ْ
	من	أن
ً
تدويرِها	بدلا

اياتٍ؟
َ
إلى	نف

،	هي	
ْ
جوان:	نعم

،
ٌ
	مبدعة
ٌ
فكرة

ةِ	القادِمةِ	
َّ
	وفي	المر

	منها	
ُ
سأصنع

	لوضعِ	
ً
محفظة

أقلامي	فيها.

Jîngeh mala me yeالبِيئةَُ بيتنُا
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مَوَاهِبُ الأطفالِ

Yaqûta biçûk...Hunermendek ji Quneytera

Jêhatiyên Zarokan

Alyaqût Seyîd Siwêd temenê wê 9 salî ye, 
ji parêzgeha Quneytertayê ye û di pola 
sêyem a qonaxa seretayî de dixwîne. 
Peşdarî sembizyona Tebqayê a 2025’an bû 
û tabloyek bedew bi navê "Keçek Ji 
Reqayê" pêşkêş kir. Yaqût di malbateke 
hunerî de hatiye dinê û heskirina 
wênesaziyê ji dayika xwe ku ev zêdeyî 20 
salan e mamosteya wênesaziyê ye, girtiye. 
Ew bi dayika xwe re serdana pêşengehan 
dike û ji zaroktiya xwe ve wênesaziyê dike. 
Dema temenê wê 6 salî bû, dayika wê 
pêşengehek taybet jê re organîze kir, di 
pêşengehê de 24 tabloyên ku bi tiliyên wê 
yên nazik hatine xêzkirin, hatin pêşandan. 
Yaqût tekez kir ku temen ji hunerê re tune 
ye.

 ��
، ��ُ��ا ��ُ� ���اتٍ، ��� 
�
� 
ُ

ا��ا	�ت
����ةِ، 

ُ
ا�ِ­ ا ��
ا��� �� ��ا��ِ� ا��

�
�� ا�� ا���

��ِ� �ام 2025م، ا��ي  �� ����ز��م ا��� 
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�ار��
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�
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ً
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ْ
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�ا	�ت

���نٍ ��� أ��َ� �� 20  
َ

رّ��� ¦ُ�
وا�
ِ�§ا، ا��� �

§ا إ�© ا�َ���ِ� وا��
ارضِ، 
َ
�
 وا�

ُ
ª�. ��ا

ً
�ا�ا

 ¬»ِ��ا.
ُ
��� �َ� و��ارسُ ا���

ا 
ً

¯�
§ا �
ُ
�
 وا�

ْ
��

ّ
اد�ِ�، °� �� ا��� 

ْ
و��
�ا �ا°�

 �� ر���اِ�§ا! 
ً
��ً�ا ²اً¬ا �§ا، ¯�� 24 ��¡�

 
ْ

»��ةِ وأ��اِ°§ا ا��³��ِ�، و	ْ
 أ£��� �´°ا�ِ�§ا ا���
.µُ� �َ��   ��¶أن� ا� 

ُ
�ا	�ت



Çîroka : 

Ez bi heyecan im 
ku çem bibînim!

Cihê xemgîniyê ye ku 
em çem bi vî awayî 
bibînin. Em dikarin çi 
bikin?

Û min çentieyê xwe 
yê tijî xwarinên 
xweş, aniye.

Ohh..Çima gelek 
qirêj li vir heye?

Em paqij bikin.

Em ê bi hev re vî 
cihî ji nû ve xweşik 
bikin.

 Rêwîtiya li ber çem
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Dema em paqijiya 
çem diparêzin, em 
masî û �rindeyan jî 
diparêzin.

Bi vî awayî wê 
her kes qirêjiyê 
navêje çem.

Çem hevalê me 
ye...Em paqijiya 
çem biparêzin

Binêrin! bi rastî 
me ev cih 
paqijtir kir

Xuyaye masî 
kêfxweş e! 
Xweza ji paqijiyê 
hez dike.
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Ev çem wekî neynikeke 
zelal bû, em dikarin 
bihêlin ku careke din jî 
wiha be.

Em bi ser ketin!

Silav! Ji kerema 
xwe re paqijiya 
çem biparêzin.

Ev çi cihekî 
bedew e.
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Li vî cihê paqij 
xwarina me 
xweştir e.

Bi xatirê te çemê 
bedew! Di zûtirîn 
dem de em ê 
vegerin.

Ramaneke baş! 
Em ê çopê 
biavêjin 
çopdankê.

Ji we bivin, wê 
alîkariya we bike 
di parastina 
paqijiya vî cihî de.
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Bixwînin û fêr bibin

Mêwe

Nan

Sebze

Goşt

نقَْرأُ ونتعَلَّمُ 

فَاكِهَةٌ

خُبْزٌ

خَضْرَاوَاتٌ

لَحْمٌ

Vegetables

Meat

Fruits

Bread
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Çavika Mizgîn
عدسة مزكين
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